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M3 Mouse features

BENME (FBPX) /BEARNE (FEPX)

USB 2.0 connector / USB 2.0 3

@@9@@9@@0

Optical sensor / Y EZ2 L AIZE

K1 Key combinations

Media Control
Fn + F9: Skip to previous track/chapter

Fn+F10: Play/Pause toggle
Fn+F11: Skip to next track/chapter
Fn+F12: Mute/Unmute

Light Effect Switch

Fn + Right or Fn + Left

Light Effect Brightness

Fn + Up: Increase brightness

Fn + Down: Decrease brightness

On The Fly Macro Recording
Step 1: Fn + Left-ALT to start recording
Step 2: Fn + Left-ALT to end recording

Step 3: Assign Macro Key
(only F1-F8 keys can be assigned)

Hizl Baslangig Kilavuzu (TR)

CTvcne KepiBRMLITBO ANA noyaTky ekcnnyatadlii (UA)
Przewodnik szybkiego startu (PL)

Rychly priivodce (CS)

Ghid de pornire rapida (RO)

Gyors lizembe helyezési tmutaté (HU)
Snabbstartshandbok (SE)

Pikaopas (Fl)

Hurtigstartveiledning (NO)

(AR) gl dseall il
(HB) n1rnn n7nnn%? 1

Right-click button / B2 ( Z2E8P3) / B8 (BAEPI)
Scroll wheel / /¥ ( EEEPN) /7R% (BHAPN)
DPI Up button / t)#R % E—F OPI (ZEEEPI) / tDRZE E—ik OPI (BHAPID)
DPI Down button/ t)#RE R —FE DPI (P ) / tHRETR—#k OPI (BADPI)
Left-click button / ZE§ ( S£BEPZ) /L8 (HAPN)
Side button 1/ {RIf2 1 (ZEEEDPIC) / MIEE 1 (FEAEP)
Side button 2/ {1 2 ( FEEEDPI) /MER 2 (EHEADPN)

%R (FEEP) /USB 2.0 #0 (B#EPX)
(FBEDX) / HFRENEE (FHAPX)

Profile Switch
Fn+1/2/3/4*
* 4is default

Windows Key Lock
FN + Windows key

Factory Default
Fn + Esc (press and hold for 10-15 seconds)

Profile color and lighting effect mapping list

Profile 1
(Red)
Static Red
Breathing Red
Multi-color

Color Cycle

(Profile set after reset)

Multi-color

Profile 2 Profile 3 Default Profile
(Purple) (Orange)
Purple Orange White
Purple Orange White
Multi-color Multi-color Multi-color
Multi-color Multi-color Multi-color
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System requirements

Windows™ 10
. 100 MB of hard disk space (for optional software installation)
. Internet connection (for downloading optional software)
USB port
Getting started

1. Connect your keyboard and gaming mouse to the PC.
2. Download and install the Armoury Crate software from
https://rog.asus.com.

3. Follow the software instructions to update your keyboard’s
and gaming mouse’s firmware.

4. Customize your keyboard and gaming mouse using Armoury
Crate.
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M3 Mouse specifications

200 DPI to 7000 DPI
400 DPI

800 DPI

DPI 3 (Default) RISJbld]

3200 DPI

* You may customize the DPI settings for DPI 1-4 through Armoury Crate.
DPI settings range between 200 to 7000 DPI.

Resolution

M3 5 EFRIE

200 DPI 2 7000 DP!
400 DPI

800 DPI

1600 DPI

3200 DPI

* O] LB B Armoury Crate EXB85% 7 DPI (DP11-4) - DPI S EfE
#5175 200 = 7000 DPI

DPI3 (E&%

M3 SR FR A&

DI 200 DPI Z 7000 DPI
400 DPI

800 DPI

1600 DPI

3200 DPI

* JBTILAIAIT Armoury Crate $R{412E DPI (DPI 1-4) o DPI R E(E
SEB# 200 Z 7000 DPI

DPI3 (#iA)

M3 AD{L1E

200 DPI ~ 7000 DPI
400 DPI

800 DPI

1600 DPI

3200 DPI

* &DPIOEIZ Armoury Crate THAZIAXTBTE
HTELT,

DPI 3(B%7E(E)
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Configuration requise
. Windows® 10
. Espace disque dur de 100 Mo (pour l'installation de logiciels

optionnels)

. Connexion internet (pour le téléchargement de logiciels
optionnels)

. Port USB

Prise en main

1. Connectez le clavier et la souris gaming a votre ordinateur.

2. Téléchargez et installez le logiciel Armoury Crate en vous
rendant sur https://rog.asus.com.

3. Suivezlesinstructions du logiciel pour mettre a jour le
firmware du clavier et de la souris.

4. Personnalisez votre clavier et votre souris gaming avec
Armoury Crate.

Systemvoraussetzungen
. Windows 10
. 100 MB freier Festplattenspeicher (fiir optionale Software-

Installation)
. Internetverbindung (fiir optionale Software-Downloads)
. USB Anschluss
Erste Schritte

1. SchlieBen Sie lhre Tastatur und Gaming Maus an den PC an.

2. Laden Sie die Armoury Crate Software unter
https://rog.asus.com herunter und installieren Sie sie.

3. Befolgen Sie die Anweisungen in der Software, um die
Firmware lhrer Tastatur und Gaming Maus zu aktualisieren.

4. Passen Sie Ihre Tastatur und Gaming Maus Uber Armoury
Crate an.

Requisiti di sistema
. Windows™ 10

100 MB di spazio libero su hard disk (per installazione di
software opzionale)

Connessione ad Internet (per il download di software

opzionale)
. Porta USB
Per iniziare

1. Collegare la tastiera e il gaming mouse al PC.

2. Scaricate e installate il software Armoury Crate dal sito https://

rog.asus.com.
3. Seguire le istruzioni del software per aggiornare il firmware
della tastiera e del gaming mouse.

4. Personalizzare la tastiera e il gaming mouse utilizzando
Armoury Crate.

Requerimentos de sistema
. Windows' 10

100 MB de espaco livre no disco rigido (para instalacao do
software opcional)

. Conexdo com a Internet (para baixar o software opcional)
Porta USB

Iniciando
1. Conecte o seu teclado e mouse de jogos ao PC.

2. Transfira e instale o software Armoury Crate a partir de
https://rog.asus.com.

3. Sigaasinstrucdes do software para atualizar o firmware do
seu teclado e do mouse de jogos.

4. Personalize o seu teclado e mouse de jogos usando Armoury

Crate.

CuctemHblie TpeboBaHuA

. Windows 10

. 100 M6 MecTa Ha eCTKOM AMCKe (A1 YCTaHOBKM
[LOMOHNUTENBHOTO MPOrPaMMHOr0 obecrneyeHus)

. MoaKknoyeHne K MHTePHeTY (AN1A 3arpy3Ki1 AOMONHUTENBHOTO

NpOrpamMmmHoro obecrneyeHus)
. Pasbem USB
Hauano pa6orbl
1. I'IonKmquTe KnaBmaTypy 1 UrpoByto Mbillb K KOMMbKOTEPY.

2. CkavaiTe v yCcTaHOBUTE NpOrpaMmMHoe obecrieyeHne Armoury

Crate c https://rog.asus.com.
3. CnepyiiTe MHCTPYKLMAM ANA OOHOBNEHNA NPOLIVBKN
KNnaBuaTypbl 1 MbILLN.

4. BbINONHWTE HAaCTPOIIKY KNaBMaTYPbl 1 MbILLV C TOMOLLbIO
Armoury Crate.

M3 O A ALY

200 DPI ~ 7000 DPI
400 DPI

800 DPI

1600 DPI

3200 DPI

3| DPI 1-40] Ci3t DPI MM SALSA K| HE 4
491200 ~ 7,000 DPIYLICE.

DPI 3 (7|22

* Armoun Crate
A&LIct pPl A

Caractéristiques de la souris
M3

200 DPI'a 7000 DPI
400 DPI

800 DPI

DPI 3 (par défaut) RIeeInldl

Résolution

3200 DPI

* Vous pouvez personnaliser les paramétres DPI 1-4 dans Armoury Crate.
Les réglages DPI s'étendent de 200 a 7000 DPI.

M3 Maus Spezifikationen

200 DPI bis 7000 DPI
400 DPI

800 DPI

DPI3 1600 DPI
(Standard)

Auflésung

3200 DPI

* Sie konnen die DPI-Einstellungen fiir die DPI-Stufen 1-4 iiber Armoury
Crate anpassen. Die DPI-Einstellungen reichen von 200 bis 7000 DPI.

Specifiche del mouse M3

Da 200 DPI a 7000 DP!
400 DPI

800 DPI

DPI3 1600 DPI
(Predefinito)

Risoluzione

3200 DPI

* I valori DPI 1-4 sono predefiniti via software e configurabili dall'utente.

Le impostazioni DPI possono variare tra i 200 e i 7000 DPI.

Especificacoes do Mouse M3

200 DPIa 7000 DPI
400 DPI

800 DPI

DPI 3 (Padrao) RIInldl

3200 DPI

Resolucdo

* Vocé pode personalizar as configuracées de DPI para DPI 1-4 pelo Armoury

Crate, Variagoes de configuracées de DPI entre 200-7000 DPI.

CneuynduKauua mbiln

PaspelueHne 200 DPI go 7000
DPI

400 DPI
800 DPI

3200 DPI

* Hacrpoiikn DPI gns DPI 1-4 MOXHO M3MEHNTb C NomoLybio Armoury
Crate. lnana3oH Hactpoek DPI ot 200 go 7000 DPI.

Requisitos del sistema
. Windows' 10

100 MB de espacio en disco duro (para instalacion del
software opcional)

. Conexidn a Internet (para descargar el software opcional)
Puerto USB

Procedimientos iniciales
1. Conecte el teclado y el ratén para juegos a su PC.

2. Descargue e instale Armoury Crate desde
https://rog.asus.com.

3. Sigalasinstrucciones del software para actualizar el firmware
del teclado y del ratén para juegos.

4. Personalice el teclado y el raton para juegos con Armoury
Crate.

Systeemvereisten
. Windows' 10
. 100 MB harde schijfruimte (voor optionele software-

installatie)

. Internetverbinding (voor het downloaden van optionele
software)

. USB-poort

Aan deslag

1. Sluit uw toetsenbord en gamingmuis aan op de pc.
2. Download en installeer de Armoury Crate-software van
https://rog.asus.com.

3. Volg de software-instructies voor het bijwerken van de
firmware van uw toetsenbord en gamingmuis.

4. Pasuw toetsenbord en gamingmuis. Aan met de hulp van
Armoury Crate.

Sistem gereksinimleri
. Windows™ 10

100 MB sabit disk alani (istege bagli yazilim ytklemesi icin)

. Internet baglantisi (istege bagl yazilimi indirmek icin)
. USB baglanti noktasi

Baglarken

1. Klavyenizi ve oyun farenizi bilgisayara baglayin.

2. https://rog.asus.com adresinden Armoury Crate uygulamasini
indirip ylkleyin.

3. Klavyenizin ve oyun farenizin bellenimini glincellemek icin
yazilim talimatlarini izleyin.

4. Armoury Crate'i kullanarak klavyenizi ve oyun farenizi
oOzellestirin.

CuctemHi Bumoru

Windows' 10
. 100 MbB Ha xopcTKoMy AnCKy (ansa iHcTanAwii gogatkosoro [13)
. MigknioueHHA [o iHTEPHETY (ANA 3aBaHTaXeHHA JOAATKOBOro
n3)
. USB-nopt
Mouatok po6oTu

1. Migknioyitb o MK KnasiaTypy Ta irposy muLuy.

2. 3aBaHTaxTe i BCTaHOBITb [13 ROG Armoury Crate 3 https:/rog.
asus.com.

3. BukoHyiiTe iHCTpYKLii go M3, 1wob noHoBUTU Mikponporpamy
KnaBiaTypu Ta irpoBoi MuLL.

4. 3pobiTb 0COOUCTi HanaTyBaHHA KaBiaTypy Ta irpoOBOi ML
3a fonomoroto Armoury Crate.

Wymagania systemowe
Windows’ 10

. 100 MB wolnego miejsca na dysku twardym (do instalacji
opcjonalnego oprogramowania)

. Pofaczenie internetowe (do pobrania opcjonalnego
oprogramowania)

Port USB

Rozpoczecie
1. Podfacz klawiature i mysz dla graczy do komputera.

2. Pobierzizainstaluj oprogramowanie Armoury Crate ze strony
https://rog.asus.com.

3. Wykonaj instrukcje w oprogramowaniu, aby zaktualizowac
oprogramowanie sprzetowe klawiatury i myszy dla graczy.

4. Dostosuj klawiature i mysz dla graczy za pomoca
oprogramowania Armoury Crate.

Systemove pozadavky
Windows' 10
100 MB mista na pevném disku (pro instalaci volitelného
softwaru)

. Pfipojeni k internetu (pro staZeni volitelného softwaru)
Port USB

Zaciname

1. Pripojte svoji klavesnici a herni mys k pocitaci.

2. Stahnéte a nainstalujte software Armoury Crate z webu
https://rog.asus.com.

3. Podle pokynl softwaru zaktualizujte firmware svoji klavesnice
a herni mysi.

4. Prizplsobte svoji kldvesnici a herni my$ pomoci aplikace
Armoury Crate.

Especificaciones del raton M3

200 PPP a 7000 PPP
400 PPP
800 PPP

PPP3 1600 PPP
(predeterminado)

Resolucion

3200 PPP

* Puede personalizar la configuracién de PPP para PPP 1-4 a través de

Armoury Crate. El intervalo de de PPP esta
entre 200 y 7000 PPP.

M3-muisspecificaties

200 DP! tot 7000 DPI
400 DPI

800 DPI

DPI3 1600 DPI
(Standaard)

Resolutie

3200 DPI

* U kunt de DPl-instellingen aanpassen voor DPI 1-4 via Armoury Crate.
DPl-instelbereik van 200 tot 7000 DPI.

M3 Fare ozellikleri
200 DPI ila 7000 DPI
400 DPI
800 DPI

DPI3 1600 DPI
(Varsayilan)

Coziiniirliik

3200 DPI

* Armoury Crate ile DPI 1-4 igin DPI ayarlarini 6zellestirebilirsiniz. DPI
ayarlari 200 ila 7000 DPI arasinda degisir.

TexHiyHi xapaKTepncTNKM

muwi M3

Po3pinbHa Big 200 DPI go 7000
3[aTHICTb DPI

400 DPI

800 DPI

1600 DPI

3200 DPI

* MoxHa 3po6uTY BNacHi HanawTyBaHHA AnA
napamerpis DPI 1-4 yepes Armoury Crate.
MianasoH HanawTyBaHb DPI Big 200 go 7000 DPI.

Specyfikacje myszy M3

200 DPI do 7000 DP!
400 DP|

800 DP|

DPI3 1600 DPI
(Domyslne)

Rozdzielczosé

3200 DPI

* Ustawienie DPI dla pozycji DPI 1-4 mozna dostosowac za pomoca
oprogramowania Armoury Crate. Zakres ustawienia DPl wynosi od 200
do 7000 DPI.

Technické Gdaje o mysi M3

Rozliseni 200 DPI az 7000 DPI
400 DPI
800 DPI

DPI 3 (Vychozi) [gIeelnldl
3200 DPI

* Lze pfizpusobit nastaveni DPI pro DPI 1 - 4 prosttednictvim Armoury
Crate. Rozsah nastaveni DPI je mezi 200 a 7000 DPI.
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Cerinte de sistem Specificatii mouse M3

+ Windows 10 Rezolutie intre 200 DPI 5i 7000 DPI
. 100 MB de spatiu liber pe hard disk (pentru instalarea de 400 DPI
software optional)
. - . 800 DPI
. Conexiune la internet (pentru descarcarea de software T
optional) DPI 3 (implicit) RIoolold
. Port USB 3200 DPI

* Puteti sa personalizati setarile pentru DPI 1-4 folosind Armoury Crate.
Setarile DPI variaza intre 200 5i 7000.

Notiuni introductive

1. Conectati tastatura si mouse-ul pentru jocuri la PC.

2. Descarcati si instalati software-ul Armoury Crate de la adresa
https://rog.asus.com.

3. Urmatiinstructiunile din programul software pentru a
actualiza firmware-ul tastaturii si al mouse-ului pentru jocuri.

4. Personalizati tastatura si mouse-ul pentru jocuri folosind
Armoury Crate.

Rendszerkovetelmények M3 egér jellemzok

+ Windows' 10 Felbontas 200 DPI - 7000 DP!
. 100 MB terulet a merevlemezen (az opcionalis szoftver 400 DPI
telepitéséhez)

S s 800 DPI
. Internetkapcsolat (az opcionalis szoftver letoltéséhez)
. USB-csatlakozd DPI3 1600 DP!

(Alapértelmezett
Elsé lépések iid
3200 DPI

1. Csatlakoztassa a billentylizetét és a jétszo6 egeret a PC-hez.

2. Toltse le és telepitse az Armoury Crate szoftvert a kdvetkezd
weboldalrél https://rog.asus.com.

3. Kovesse a szoftver utasitasait, hogy frissitse a billenty(izet és a
jatszd egér firmware-t.

4. Az Armoury Crate segitségével szabja testre a billenty(izetet
és a jatszd egeret.

* Személyre szabhatha a DPI beallitéast a DPI 1-4 az Armoury Crate-n
keresztiil. DPI beallitas tartomany 200 - 7000 DPI kozott.

Systemkrav Specifikationer for M3-mus
. Windows' 10 200 DPI till 7000 DPI
100 MB harddiskutrymme (for installation av tillvalsprogram) 400 DPI

. Internetanslutning (for hdmtning av tillvalsprogram) ?ggODDPLI

. USB-port

3200 DPI

Komma igang

1. Anslut tangentbordet och spelmusen till datorn.

2. Hamta och installera ROG Armoury Crate-programvaran fran
https://rog.asus.com.

3. Folj programvaruinstruktionerna for att uppdatera
tangentbordets spelmusens inbyggda programvara.

4. Anpassa tangentbordet och spelmusen med hjalp av
Armoury Crate.

* Voit mukauttaa DPI:n DPl-asetuksia Vlilla 1-4 Armoury Crate:ssa.
DPl-asetusalue vililla 200 - 7 000 DPI.

Jarjestelmavaatimukset M3-hiiren tekniset tiedot

+ Windows 10 Resoluutio 200 DPI - 7000 DP!
. 100 Mt kiintolevytilaa (valinnaisen ohjelmiston asentamista 400 DPI
varten) o o . 800 DP|
. Internet-yhteys (valinnaisen ohjelmiston lataamista varten)
. DPI 3 (Oletus) [RIolunlyl
. USB-portti

3200 DPI

* Voit mukauttaa DPl:n DPl-asetuksia Vililla 1-4 Armoury Crate:ssa.
DPl-asetusalue vililla 200 - 7 000 DPI.

Nain paaset alkuun

1. Liitd ndppdimisto ja pelihiiri tietokoneeseen.

2. Lataajaasenna Armoury Crate -ohjelmisto osoitteesta https://
rog.asus.com.

3. Pdivitd ndppdimiston ja pelihiiren laiteohjelmisto ohjelmiston
ohjeiden mukaisesti.

4. Mukauta ndppdimistd ja pelihiiri kayttamallda Armoury Cratea.

Systemkrav Spesifikasjoner for M3-mus

. Windows™ 10 Opplasning 200 til 7000 ppt.

. 100 MB ledig plass pa harddisken (for & installere valgfri 400 ppt.
programvare) 800 ppt.

. Internettoppkobling (for 4 laste ned valgfri programvare)

. USB port ppt. 3 1600 ppt.

(Standard)

3200 ppt.

Kommeigang
1. Koble tastaturet og spillmusen til PC-en.

2. Lastned oginstaller Armoury Crate-programvaren fra https://
rog.asus.com.

3. Felginstruksjonene i programvaren for @ oppdatere fastvaren
til tastaturet og spillmusen.

4. Tilpass tastaturet og spillmusen med Armoury Crate.

DPI-innstillingsomrade mellom 200 og 7000 DPI.

M3 (ugle cilial ga
indows® 10
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dagp S dhai Ve
don gy JST Ak P
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&aﬁdﬁ%\'ﬂ-.
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Ll sae Janal (fm o JS) i) DP chalae] (apeads oliSe; *
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T

* Dukan tilpasse DPI-innstillingene for DPI 1-4 gjennom Armoury Crate.
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Safety Guidelines
Keep the device away from liquid, humidity, or moisture. Operate the device only within the specific temperature
range of 0°C(32°F) to 40°C(104°F). When the device exceeds the maximum temperature, unplug or switch off the
device to let it cool down.

]
- SR SBIERIER S 40C (104F) RO FIRF -
- RIS TR SO -

Notices

Limitation of Liability

Circumstances may arise where because of a default on ASUS’ part or other liability, you are entitled to recover
damages from ASUS. In each such instance, regardless of the basis on which you are entitled to claim damages from
ASUS, ASUS is liable for no more than damages for bodily injury (including death) and damage to real property and
tangible personal property; or any other actual and direct damages resulted from omission or failure of performing
legal duties under this Warranty Statement, up to the listed contract price of each product.

ASUS will only be responsible for or indemnify you for loss, damages or claims based in contract, tort or infringement
under this Warranty Statement.

This limit also applies to ASUS' suppliers and its reseller. It is the maximum for which ASUS, its suppliers, and your
reseller are collectively responsible.

UNDER NO CIRCUMSTANCES IS ASUS LIABLE FOR ANY OF THE FOLLOWING: (1) THIRD-PARTY CLAIMS AGAINST YOU
FOR DAMAGES; (2) LOSS OF, OR DAMAGE TO, YOUR RECORDS OR DATA; OR (3) SPECIAL, INCIDENTAL, OR INDIRECT
DAMAGES OR FOR ANY ECONOMIC CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING LOST PROFITS OR SAVINGS), EVEN IF
ASUS, ITS SUPPLIERS OR YOUR RESELLER IS INFORMED OF THEIR POSSIBILITY.

Federal Communications Commission Statement
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:

« This device may not cause harmful interference.

«This device must accept any interference received including interference that may cause undesired operation.
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part

15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a
residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed
and used in accordance with manufacturer’s instructions, may cause harmful interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does
cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off
and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:

+ Reorient or relocate the receiving antenna.

+ Increase the separation between the equipment and receiver.

« Connect the equipment to an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
« Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

CAUTION! The use of shielded cables for connection of the monitor to the graphics card is required to assure
compliance with FCC regulations. Changes or modifications to this unit not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user’s authority to operate this equipment.

Compliance Statement of Innovation, Science and Economic Development Canada (ISED)

This device complies with Innovation, Science and Economic Development Canada licence exempt RSS standard(s).
Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause interference, and (2) this device
must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device.

CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)

Déclaration de conformité de Innovation, Sciences et Développement économique Canada (ISED)

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Innovation, Sciences et Développement économique Canada applicables
aux appareils radio exempts de licence. Lexploitation est autorisée aux deux conditions suivantes : (1) l'appareil ne
doit pas produire de brouillage, et (2) I'utilisateur de I'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi,
méme si le brouillage est susceptible d’en compromettre le fonctionnement.

CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)

REACH

Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals) regulatory
framework, we published the chemical substances in our products at ASUS REACH website at
http://csr.asus.com/english/REACH.htm.

ASUS Recycling/Takeback Services

ASUS recycling and takeback programs come from our commitment to the highest standards for protecting our
environment. We believe in providing solutions for you to be able to responsibly recycle our products, batteries,
other components as well as the packaging materials. Please go to http://csr.asus.com/english/Takeback.htm for
detailed recycling information in different regions.

Proper disposal

DO NOT throw the device in municipal waste. This product has been designed to enable proper reuse of parts and recycling. The symbol
of the crossed out wheeled bin indicates that the product (electrical, electronic equipment and mercury-containing button cell battery)
should not be placed in municipal waste. Check local regulations for disposal of electronic products.

% DO NOT throw the device in fire. DO NOT short circuit the contacts.
.Y DO NOT disassemble the device.

IP56 Water and Dust Resistance

This device complies with a rating of IP56 under IEC standard 60529.
Please note that splash, water, and dust resistance are not permanent conditions and resistance might decrease as a result of normal wear.
Do not attempt to plug in a wet keyboard, liquid damage is not covered under the warranty.

Regional notice for California

& WARNING

Cancer and Reproductive Harm -
www.P65Warnings.ca.gov
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Restricted substances and its chemical symbols
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Note 1:  “Exceeding 0.1 wt

and “exceeding 0.01 wt %" indicate that the percentage content of the restricted substance exceeds the reference percentage value of presence condition.
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Note 2: icates that the percentage content of the restricted substance does not exceed the percentage of reference value of presence.
%3, " RIEREIRAYE RHREE -

Note 3: _“—"_indicates that the restricted substance corresponds to the exemption.

VCCI: Japan Compliance Statement

VCCI Class B Statement
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KC: Korea Warning Statement
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Ukraine Certification Logo EAC Certification Logo

CE Mark Warning

Ce

English ASUSTeK Computer Inc. hereby declares that this device is in compliance with the essential requirements and other relevant provisions of related Directives. Full text of
EU declaration of conformity is available at: www.asus.com/support

Frangais AsusTek Computer Inc. déclare par la présente que cet appareil est conforme aux critéres essentiels et autres clauses pertinentes des directives concernées. La
déclaration de conformité de I'UE peut étre téléchargée a partir du site Internet suivant : www.asus.com/support.

Deutsch ASUSTeK Computer Inc. erklért hiermit, dass dieses Gerét mit den wesentlichen Anforderungen und anderen relevanten Bestimmungen der zugehdrigen Richtlinien
tibereinstimmt. Der gesamte Text der EU-Konformitétserklarung ist verfiighar unter: www.asus.com/support

Italiano ASUSTeK Computer Inc. con la presente dichiara che questo dispositivo & conforme ai requisiti essenziali e alle altre disposizioni pertinenti con le direttive correlate. Il
testo completo della dichiarazione di conformita UE & disponibile all'indirizzo: www.asus.com/support

Pycﬂ("ﬁ Komnanust ASUS 3asABJIACT, YTO 3TO yCTpOﬁCTBO COOTBETCTBYET OCHOBHBIM T‘pCﬁOBaHHﬂM H JIpyTUM COOTBETCTBYIOIIHM YCIOBHAM COOTBETCTBYIOIINX AUPEKTHB.
TlozpoGHyio HHbOPMALIHIO, TTOKATYHCTa, CMOTPHTE Ha WWW.asus.com/support

Bwarapekn C nacroamoro ASUSTeK Computer Inc. geximapupa, 4e TOBa yCTPOHCTBO € B ChOTBETCTBUE ChC ChIICCTBEHHTE H3UCKBAHUA H JAPYTUTE NPUJIOKIMH TI0CTAHOBICHIS HA
CBbp3aHATE JMPeKTUBH. [IbIHUAT TeKCT Ha JeKiapauusTa 3a chorsercrsue Ha EC e 10cTbiiHa Ha ajpec: Www.asus.com/support

Hrvatski ASUSTeK Computer Inc. ovim izjavljuje da je ovaj uredaj sukladan s bitnim zahtjevima i ostalim odgovaraju¢im odredbama vezanih direktiva. Cijeli tekst EU izjave o
sukladnosti dostupan je na: www.asus.com/support

Cestina Spole¢nost ASUSTeK Computer Inc. timto prohlasuje, ze toto zafizeni spliiuje zakladni pozadavky a dalsi prisluna ustanoveni souvisejicich smérnic. PIné znéni
prohlaseni o shodé EU je k dispozici na adrese: www.asus.com/support

Dansk ASUSTeK Computer Inc. erklaerer hermed, at denne enhed er i overensstemmelse med hovedkravene og andre relevante bestemmelser i de relaterede direktiver. Hele
EU-overensstemmelseserklaeringen kan findes p&: www.asus.com/support

Nederlands ASUSTeK Computer Inc. verklaart hierbij dat dit apparaat voldoet aan de essentiéle vereisten en andere relevante bepalingen van de verwante richtlijnen. De
volledige tekst van de EU-verklaring van conformiteit is beschikbaar op: www.asus.com/support

Eesti Kdesolevaga kinnitab ASUSTeK Computer Inc, et see seade vastab asjakohaste direktiivide oluliste nduetele ja teistele asjassepuutuvatele satetele. EL
vastavusdeklaratsiooni taielik tekst on saadaval jargmisel aadressil: www.asus.com/support

Suomi ASUSTeK Computer Inc. ilmoittaa taten, ettd tamd laite on asiaankuuluvien direktiivien olennaisten vaatimusten ja muiden tata koskevien saaddsten mukainen. EU-
yhdenmukaisuusilmoituksen koko teksti on luettavissa osoitteessa: www.asus.com/support

EM\nvika Me 1o mapov, n AsusTek Computer Inc. SnAwVel 0Tl QUTH 1) GUOKEUT GUMHOPPWVETAL HE TIG BePENWSEIC amaITOEIC Kat GAEG OXETIKEG SlaTdelg Twv OSnyiwv Tng EE.
To m\rjpeg Keipevo tng Slwong cupBatotnrag eivat Stabéoipo otn SlelBuvan: www.asus.com/support

Magyar Az ASUSTeK Computer Inc. ezennel kijelenti, hogy ez az eszkéz megfelel a kapcsolddo Iranyelvek lényeges kivetelményeinek és egyéb vonatkozo rendelkezéseinek.
Az EU megfelel6ségi nyilatkozat teljes szovege innen letdltheté: www.asus.com/support

Latviski ASUSTeK Computer Inc. ar $o pazino, ka 3i ierice atbilst saistito Direktivu batiskajam prasibam un citiem citiem saistosajiem nosacijumiem. Pilns ES atbilstibas
pazinojuma teksts pieejams Seit: www.asus.com/support

Lietuviy ,ASUSTeK Computer Inc $iuo tvirtina, kad 3is jrenginys atitinka pagrindinius reikalavimus ir kitas svarbias susijusiy direktyvy nuostatas. Visa ES atitikties deklaracijos
teksta galima rasti: www.asus.com/support
Norsk ASUSTeK Computer Inc. erklzrer herved at denne enheten er i samsvar med hovedsaklige krav og andre relevante forskrifter i relaterte direktiver. Fullstendig tekst for
EU-samsvarserkleeringen finnes pa: www.asus.com/support
Polski Firma ASUSTeK Computer Inc. niniejszym o$wiadcza, ze urzadzenie to jest zgodne z zasadniczymi wymogami i innymi whasciwymi postanowieniami powigzanych
dyrektyw. Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny pod adresem: www.asus.com/support
Portugués A ASUSTeK Computer Inc. declara que este dispositivo estd em conformidade com os requisitos essenciais e outras disposi¢oes relevantes das Diretivas
relacionadas. Texto integral da declaragao da UE disponivel em: www.asus.com/support
Romana ASUSTeK Computer Inc. declard ca acest dispozitiv se conformeaza cerintelor esentiale si altor prevederi relevante ale directivelor conexe. Textul complet al declaratiei
de conformitate a Uniunii Europene se géseste la: www.asus.com/support
Srpski ASUSTeK Computer Inc. ovim izjavljuje da je ovaj uredaj u saglasnosti sa osnovnim zahtevima i drugim relevantnim odredbama povezanih Direktiva. Pun tekst EU
deklaracije o usaglasenosti je dostupan da adresi: www.asus.com/support
Slovensky Spolo¢nost ASUSTeK Computer Inc. tymto vyhlasuje, Ze toto zariadenie vyhovuje zakladnym poziadavkdm a ostatym prislusnym ustanoveniam prislusnych
smernic. Cely text vyhlasenia o zhode pre staty EU je dostupny na adrese: www.asus.com/support
Slovens¢ina ASUSTeK Computer Inc. izjavlja, da je ta naprava skladna z bistvenimi zahtevami in drugimi ustreznimi dolo¢bami povezanih direktiv. Celotno besedilo EU-izjave o
skladnosti je na voljo na spletnem mestu: www.asus.com/support
Espafiol Por la presente, ASUSTeK Computer Inc. declara que este dispositivo cumple los requisitos bésicos y otras disposiciones pertinentes de las directivas relacionadas. El
texto completo de la declaracion de la UE de conformidad esté disponible en: www.asus.com/support
Svenska ASUSTeK Computer Inc. forklarar harmed att denna enhet Gverensstimmer med de grundldggande kraven och andra relevanta foreskrifter i relaterade direktiv.
Fulltext av EU-forsakran om éverensstaimmelse finns pa: www.asus.com/support
Vipaincbka ASUSTeK Computer Inc. 3asisiisie, 1o ueil npucTpiii BiAMOBiZa€ OCHOBHUM BHMOTaM Ta {HIINM BiATOBIIHIM TOJI0KEHHAM BinoBiguux Jupexrus. [ToBHIi TekeT
Jeknapaii Bianosigsocti crangapram €C I0CTynHUI Ha: WWW.asus.com/support
Tiirkge AsusTek Computer Inc., bu aygitin temel gereksinimlerle ve iliskili Yonergelerin diger ilgili kosullaryla uyumlu oldugunu beyan eder. AB uygunluk bildiriminin tam
metni su adreste bulunabilir: www.asus.com/support
Bosanski ASUSTeK Computer Inc. ovim izjavljuje da je ovaj uredaj uskladen sa bitnim zahtjevima i ostalim odgovaraju¢im odredbama vezanih direktiva. Cijeli tekst EU izjave o
uskladenosti dostupan je na: www.asus.com/support
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ASUS contact information

ASUSTeK COMPUTER INC.
Address 1F, No. 15, Lide Rd., Beitou Dist., Taipei City 112, Taiwan

Telephone +886-2-2894-3447
Fax +886-2-2890-7798
Web site WWW.asus.com
Technical Support

Telephone +86-21-38429911

Fax +86-21-5866-8722, ext. 9101#
Online support https://www.asus.com/support/Product/ContactUs/Services/questionform/?lang=en

ASUS COMPUTER INTERNATIONAL (America)

Address 48720 Kato Rd., Fremont, CA 94538, USA
Telephone +1-510-739-3777

Fax +1-510-608-4555

Web site http://www.asus.com/us/

Technical Support

Support fax +1-812-284-0883

Telephone +1-812-282-2787

Online support https://www.asus.com/support/Product/ContactUs/Services/questionform/?lang=en-us

ASUS COMPUTER GmbH (Germany and Austria)
Address Harkort Str. 21-23, 40880 Ratingen, Germany
Fax +49-2102-959931

Web site http://www.asus.com/de
Online contact http://eu-rma.asus.com/sales
Technical Support

Telephone +49-2102-5789555

Support Fax +49-2102-959911

Online support https://www.asus.com/support/Product/ContactUs/Services/questionform/?lang=de-de

OduumnanbHoe npefcTaBuTeNnbCTBO B Poccun

Topsayas nuHua Cnyx6bl TeXHNYECKOI noafepXKKm B Poccum:
BecnnatHblii GpefepanbHblii Homep A 380HKOB Mo Poccun: 8-800-100-2787
Homep ana nonb3osateneii B Mockse: +7(495)231-1999

Bpemsa pabotbi: [MH-I17, 09:00 - 21:00 (N0 MOCKOBCKOMY BPEMEHW)

OduymanbHbie caiitbl ASUS B Poccun:
WWWw.asus.ru
www.asus.com/ru/support
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ASUSTeK Computer Inc.

Manufacturer Tel: +886-2-2894-3447
Address: 1F, No. 15, Lide Rd., Beitou Dist., Taipei City 112, Taiwan
ASUSTeK Computer GmbH

Authorised representative in Europe HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN, GERMANY
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